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皆様、遅ればせながら明けましておめでとうございます。 

 

ゴールドコースト日本人会では昨年に引き続いて、会員の皆様の役に立ったり、お楽しみいただけたりするようなさまざま

な企画を計画、実行して参りますので、本年もどうぞ宜しくお願い申し上げます。 

  

さて、私事ながら、昨年 12月の半ばから今年の初頭にかけて、3 年ぶりに日本へ一時帰国をしました。 

我が家のように、この年末年始で日本に帰られた方も多いのではないかと思います。今回の一時帰国では、私自身も久

しぶりに慌ただしい日常から離れてリフレッシュすることが出来ましたし、子供たちも日本の学校に体験入学したり、旅行を

したりして、いろいろな経験をさせてあげることが出来たように思います。皆様はこの年末年始は素敵な思い出を作られま

したでしょうか？ 

  

日本人会では今年、Japan & Friends Day のほかにも、球技大会を企画しています。この球技大会は、老若男女ど

なたも楽しめるようなものとなっています。その昔学校で球技大会に参加した大人の皆さんはもちろんのこと、球技大会に

参加したことのないお子さん達にとっても、楽しい思い出になること間違いなしです。皆様の奮ってのご参加をお待ちしてお

ります。 

 

 

 

 

 

 

理事 村山有紀子  

 

主要連絡先    

緊急電話：０００ （救急車 Ambulance-アンビュランス、警察 Police-ポリス、消防車 Fire-ファイヤー） 

緊急以外の警察  Police Link-ポリスリンク：１３１４４４   

在ブリスベン日本総領事館 電話 ：０７ ３２２１ ５１８８    

住所：Level 17, 12 Creek Street, Brisbane QLD 4000  

http://www.brisbane.au.emb-japan.go.jp/japanese/index.htm  

 

クイーンズランド州政府は、英語を話さない方のための電話通訳サービスを提供しています。 

オーストラリア国内からの電話 

13 QGOV (13 74 68) にダイヤルして、Translating and Interpreting Service 

 (翻訳・通訳サービスをご希望の旨お伝えください) 
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時間：10：30-12：00  13：30-15：00 

※急な変更もありえます。 必ずご自身で直接領事館にご確認ください。 

場所：ロビーナコミュニティーセンター内、1階会議室 

Robina Community Centre, 196 Robina Town Centre Dr, Robina, QLD, 4226 

 

※受付開始時間（10：30、13：30）になりましたら、番号札をお配りいたしますので、なるべく受付開始時間以降

にお越しいただきますよう御協力願います。 

 

※なお、旅券の申請と交付の受付時間内は以下のとおりです。その他の書類の申請受領は午前（10:30 ~ 12:00）

及び午後（13:30 ~ 15:00）の双方で受け付けます。 

 旅券の申請受付: 10:30 ~ 12:00 

旅券の交付受付: 13:30 ~ 15:00 

 

詳しくは 直接ブリスベン日本国総領事館までお問い合わせください。 

在ブリスベン日本国総領事館 領事班 

【代表電話】:07-3221-5188（電話受付時間 09:00～12:30、13:30～17:00）     

【FAX】:07-3229-0878 

【電子メール】:consular@bb.mofa.go.jp 

ウェブサイト https://www.brisbane.au.emb-japan.go.jp/itpr_ja/visa_goldcoast.html 

 

 

2022 年 12 月 8日（木）QJCI クィーンズランド日本商工会議所主催、ブリスベンにあるスタンフォードプラザで行わ

れた忘年会に 安藤会長が出席しました。 

 

*写真は QJCIのメールに添付されていたものを抜粋しました。 

Left to right: QJCCI Management Committee members Cameron 

Field and Constantine Splawa-Newman; Japan Deputy 

Consul-General in Brisbane, MASUDA Chieko; QJCCI 

Management Committee members Rob Whiddon, Vice President 

Julie Yamamoto, Yukari Ando and Anthony Fensom 

https://www.brisbane.au.emb-japan.go.jp/itpr_ja/visa_goldcoast.html


ゴールドコースト市役所 ロビーナ地区を管轄している Division11 のサポートを受け 2023年 6月まで

会員以外の皆様にも無料でシニアスマホ勉強会がご参加いただけるようになりました。 

これも、会員の皆さまのご協力のもと、このようなコミュニティに根差した活動を地道に継続的に行うことが

できたおかげです。 これを機会に より多くのシニアの方々にも参加して頂けるようさらなる活動を続けて

いく予定です。 お知り合いの方で興味のあるシニアの方がいらっしゃいましたら、是非ご紹介ください。 

。 



同好会リスト 

同好会名 責任者 問い合わせ先 曜日･時間 費用 

釣 り 釣り世話係会 
5575-7220（会館） 

9:00－13:00（火,木） 

毎月第3木曜日 サウスポートのわいわ

いダイニング 
実 費 

よさこい舞人 世話役係 
gcyosakoi@gmail.com 

www.facebook.com/gcyosakoimaito 

隔週土曜日 14:30-16:00 

Nerang Bicentenial Community 

Centre 

練習日に関してはまずはメールでご確認

下しさい。 

＄12／回 

 

和太鼓 翔 

（子ども和太鼓） 
樫野 陽子 

gcwadaikosho@gmail.com 

https://www.facebook.com/wadaikoshogol

dcoast/ 

毎週 月曜日 16:00-18:00 

Mudgerraba Music Centre 

 

１ターム 

（３ヶ月分） 

＄１００ 

フラダンス同好会 ホワイト 裕美 be.haumana@gmail.com 

成人一般クラス 

隔週土曜日 9:30~11:30 

Pacific Pines Community Hub 

成人一般＆シニアクラス 

隔週月曜日 13:00~15:00 

Nerang Bicentennial  

Community Centre 

1 回＄15 

ジャパニーズダンス舞 マディソン克美 
katsumimaddison@gmail.com 

 

場所:Robina Community Centre 

毎週金曜日 

時間:17:00〜18:30 

1 回＄10 

Japanese Club ノリス 典子 

japaneseclubgc@gmail.com 

https://www.facebook.com/JapaneseClubGC/ 

 

場所 Robina Community Centre 

隔週 土曜日 

時間：14:00~15:00 

1 ターム＄50 

（5回分） 

mailto:gcyosakoi@gmail.com
http://www.facebook.com/gcyosakoimaito
mailto:gcwadaikosho@gmail.com
https://www.facebook.com/wadaikoshogoldcoast/
https://www.facebook.com/wadaikoshogoldcoast/
mailto:katsumimaddison@gmail.com
https://www.facebook.com/JapaneseClubGC/


長部 補習校運営委員長 記 

１月 21日始業式 

 

補習校は日本と同じく４月に始まり 3月に終わるので、１月は 4

学期の始まりとなります。 

暑い中皆元気に登校してきてくれました。 

久しぶりに日本に帰国した子、日本には行かなかったけど、こんな

事したよ等元気な声が沢山聞こえてきました。 

残り少ない今年度、このまま元気に過ごして欲しいと思います。 

今年はうさぎ年ですね。 

 

 

 

子供達、そして保護者の皆様にとっても更なる飛躍の年となりますように🐰 

 

 

明けましておめでとうございます。 

Be Haumana では今年も通常レッスンを以下の通り行います。 

ご興味のある方は是非一度遊びに来てください！ 

 

 ■ビギナー／シニアクラス： 

   隔週月曜日   13:00-15:00 at Nerang Bicentennial 

Community Centre 

 ■通常クラス： 

   隔週土曜日  9:30-11:30 at Pacific Pines Community Hub 

 

ジャパニーズクラブは 1月 28日から Term4 が始まりました。 今回はそろばんを体験してもらお

うと、そろばん講師の飯田先生にお越しいただきました。 そろばんは、英語で Japanese 

abacus と言い、はじめてそろばんを触れた人も多く、興味を持っていただけたようです。 



蠍座 １０月２３日～１１月２１日生まれ 

恋愛運 U P。パートナーがいる人は二人だけの時間を大切

に。パートナー募集中の人は、一人に決めない方がいいかも。 

射手座 １１月２２日～１２月２１日生まれ 

おうちのリノベーションに最適な時期。壊れてそのままに

なっているところの修理をすると運気もアップ。 

水瓶座 １月２０日～２月１８日生まれ 

ホリデーでちょっと使いすぎたかな。。と思っても臨時収入

あり。探している情報は、身近な友達が知っているかも。 

魚座 ２月１９日～３月２０日生まれ 

寝る前に股関節のストレッチを習慣に。心の奥でひっか

かっていか小さな棘がとれ、穏やかで幸せな時間に包ま

れます。 

www.hoshiyomilisa.com 

                  

牡牛座 ４月２０日～５月２０日生まれ 

プライドとこだわりを捨てれば自由になれます。毎日

欠かさずやっていることの見直しをしてみて。 

天秤座 ９月２３日～１０月２２日生まれ 

チャンスは 1回！と思って、ピンときたらすぐに手を挙

げてゲットして。周りの意見を聞いてる暇なし。 

双子座 ５月２１日～６月２０日生まれ 

目がまわるほど忙しい時。充実している時期ですが、転ん

だり火傷したり、うっかり不注意の怪我には気をつけて。 

蟹座 ６月２１日～７月２２日生まれ 

慣れない環境に飛び込むことで、仕事や生き甲斐が見

つかるでしょう。スキルアップを意識してね。 

獅子座 ７月２３日～８月２２日生まれ 

イマジネーションが止まらない。音楽、アート、パフォーマン

スなど自己表現、創作活動の強化期間。 

乙女座 ８月２３日～９月２２日生まれ 

思いやりのある優しさで相手を許すことができたなら、

あなたの望むものが必ず手に入る時期。 

牡羊座 ３月２１日～４月１９日生まれ 

ひらめきすぎて何から手をつけていいか分からなくなりそう。

勢いをそのままにせず、年間プランを立ててみてね。 

 

山羊座 １２月２２日～１月１９日生まれ 

人から褒められる機会が多くなります。このくらいのこと

で？と思わず、素直に自分の良さに目を向けてみましょ

う。さらに才能が開花していきます。 



事務 ノリス 記 

 

今回の年末年始は コロナの制限が緩和されたこともあり、 数年ぶりに日本に一時帰国された方も多かったと思います。 

久しぶりに帰った日本だからこそ Before コロナと With コロナの顕著な違いを肌で感じてきた人も多かったのではないで

しょうか。 

 

私事ではありますが、5年ぶりに日本の名古屋にある実家に帰りました。 1か月の滞在で 個人的に感じた違いをいくつ

か挙げてみます。 

 

私が最初に戸惑ったのは コンビニのレジでお金を直接渡せなくなっていたことです。 以前はトレーに現金をのせて、支払

い、お釣りの受け渡しをおこなっていたのですが、今は現金を渡そうとしても店員さんは受け取ってくれません。 コインを入

れる機械がレジに設置されているのに気づかず、またお金の入れ方に戸惑い、後ろの人を待たせてしまい焦りました。 

 

どの店にも入口に手の消毒液があるのは当たり前で、しかも、手で押さなくてもいいように、足踏み式になっているものがほ

とんどで、初めはやり方がわからず、これも戸惑いました。  

 

オーストラリアでクレジットカードの支払いと言えば タッチ決済が当たり前ですが、 日本ではまだ浸透していないのか カー

ドでの支払いの際 カードに       のマークがあるかどうか、よく聞かれました。 （名古屋だけでしょうか。。） 

 

マスクの徹底はさすが日本だと感心しましたが、外ではメガネがすぐに曇って見えなくなるので、これには困りました。 メガネ

が曇らない、というマスクも買ってみたのですが、私にはあまり効果がなかったようです。 ただ、常にマスクをして出かけるの

で、近所のスーパーですっぴんで出かけても気にならない、食事のあと口紅を塗りなおさなくてもいい、外食でニンニクや玉

ねぎを食べても口のにおいを気にしなくてもいい、などと、ずぼらな私には感染予防だけでなく 他の意味で便利な部分も

発見しました。 

 

また、外食の際のプラスチックの透明スクリーンの徹底も目を見張りました。 スターバックスのカウンター席、フードコートの

テーブルにいたるまで、すべてにスクリーンが置かれ、最初は なんだか刑務所の面会室で家族や友達に会っているみたい

で抵抗がありましたが、 慣れてくると逆にスクリーンがないと不安を感じるようになりました。  

 

お正月に帰っていたので、初もうでは 混雑を避けて 1 月 4 日に行きましたが、最近の傾向として、お賽銭は QR コード

から現金を使わずに入力だけする（名古屋にある大須の万松寺）や、スマホにダウンロードできるお守りが話題になって

いました。 さすがに、これはまだ一般受けしていないようでしたが。。 

 

さて、皆さんは どのような年末年始を過ごされたのでしょうか。 これからも益々 日本とオーストラリアの行き来がしやすく

なり、より多くのオーストラリア人が以前のように観光で日本を訪ねたり、 より多くの日本人がオーストラリアに遊びに来れ

るようになることを願うばかりです。 



 


